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Nun aber bleiben Glaube, Hoffnung, Liebe, diese drei,  aber die Liebe ist die grösste unter ihnen (1.Kor.13.13)

Zaterdag 8 juli 2017

Grote of Andreaskerk Hattem

Voorganger: ds.Wim Hortensius

Ouderling van dienst: Gerrie Jonker

Organist: Harm Jansen
Bij binnenkomst van het bruidspaar gaan allen, zo mogelijk, staan

Woord van welkom

Moment van stilte

Groet en bemoediging/Begrüssung

Openingslied: Lobe den Herren!

                         Evangelische Gesangbuch 317

Lobe den Herren, den mächtigen König der Ehren,
meine geliebete Seele, das ist mein Begehren.
Kommet zuhauf, Psalter und Harfe, wacht auf,
lasset den Lobgesang hören!

Lobe den Herren, der alles so herrlich regieret,
der dich auf Adelers Fittichen sicher geführet,
der dich erhält, wie es dir selber gefällt;
hast du nicht dieses verspüret?

Lobe den Herren, der künstlich und fein dich bereitet,
der dir Gesundheit verliehen, dich freundlich geleitet.
In wieviel Not hat nicht der gnädige Gott
über dir Flügel gebreitet!

Lobe den Herren, der sichtbar dein Leben gesegnet,
der aus dem Himmel mit Strömen der Liebe geregnet.
Denke daran, was der Allmächtige kann,
der dir mit Liebe begegnet!

Lobe den Herren, was in mir ist, lobe den Namen.
Alles, was Odem hat, lobe mit Abrahams Samen.
Er ist dein Licht, Seele, vergiß es ja nicht.
Lob ihn in Ewigkeit! Amen.                                              

Gebed

Schriftlezing: I Korintiërs 13 
door Judith           

Lied: Vertraut den neuen Wegen

          Evangelische Gesangbuch, 395  

Vertraut den neuen Wegen,      Vertrouw de nieuwe wegen     

auf die der Herr uns weist,         waarop de Heer ons leidt,
weil Leben heisst: sich regen,    want leven is bewegen, 

weil Leben wandern heisst.        is trekken door de tijd. 
Seit leuchtend Gottes Bogen     Sinds aan de hoge hemel

am hohen Himmel stand,           Gods regenboog verscheen,
sind Menschen ausgezogen       zijn mensen uitgetogen,

in das gelobte Land.                    gingen op zijn woord heen.     

Vertraut den neuen Wegen       Vertrouw de nieuwe wegen

und wandert in die Zeit!             en trek voort in de tijd. 
Gott will, dass ihr ein Segen       God wil dat gij een zegen

für seine Erde seid.                      op deze aarde zijt.  
Der uns in frühen Zeiten             Die ons reeds lang geleden

das Leben eingehaucht,              het ware leven bracht,
der wird uns dahin leiten,           die zal ons daarheen leiden

wo er uns will und braucht.        waar Hij ons nodig acht.

Vertraut den neuen Wegen,       Vertrouw de nieuwe wegen

auf die uns Gott gesandt!            waarop de Heer ons zond. 
Er selbst kommt uns entgegen.  Steeds komt Hij zelf ons tegen: 

Die Zukunft ist sein Land.             wij gaan op vaste grond.   
Wer aufbricht, der kann hoffen  Wie opbreekt die mag hopen 

in Zeit und Ewigkeit.                      in tijd en eeuwigheid. 

Die Tore stehen offen,                  De poorten staan wijd open,    

das Land ist hell und weit.            het land wacht licht en wijd.

                                              Vert.: M.J.Schuurman         

 Was es ist 


door Jutta 

Es ist Unsinn

sagt die Vernunft

Es ist was es ist

Sagt die Liebe

Es ist Unglück

sagt die Berechnung

Es ist nichts als Schmerz

sagt die Angst

Es ist aussichtslos

sagt die Einsicht

Es ist was es ist

Sagt die Liebe

Es ist lächerlich

sagt der Stolz

Es ist leichtsinnig

sagt die Vorsicht

Es ist unmöglich

sagt die Erfahrung

Es ist was es ist 

Sagt die Liebe

Erich Fried

Overweging

Lied: Heer, uw licht en uw liefde schijnen  
         Evangelische Liedbundel 382
Heer Uw licht en Uw liefde schijnen,
waar U bent zal de nacht verdwijnen,
Jezus licht van de wereld, vernieuw ons,
levend woord, ja Uw waarheid bevrijdt ons,
schijn in mij, schijn door mij.                                            
Refrein: Kom, Jezus, kom,
               vul dit land met Uw heerlijkheid,

               kom, heil’ge Geest, stort op ons Uw vuur,

               zend Uw rivier,
               laat Uw heil heel de aard vervullen,

               spreek, Heer, Uw woord dat het licht overwint.

Heer, ik wil komen in Uw nabijheid,
uit de schaduwen in Uw heerlijkheid,
door het bloed mag ik U toebehoren
leer mij, toets mij, Uw stem wil ik horen,
schijn in mij, schijn door mij. Refrein

Staan wij oog in oog met U, Heer,
daalt Uw stralende licht op ons neer,

zichtbaar, tastbaar wordt U in ons leven,
U volmaakt wie volkomen zich geven,
schijn in mij, schijn door mij. Refrein

Inleiding

Roelof Oostindiën en Jutta Junge-Wentrup,

om trouw te zijn aan elkaar, om elkaar tot genade te zijn,

om elkaar te dragen en te bevestigen, om te groeien aan elkaar: daarom mogen jullie je aan elkaar verbinden.

Heb elkaar lief, maar maak van de liefde geen knellende band. Zingt en danst tezamen en wees blij, maar blijf ook jezelf. Zoals de snaren van de gitaar op zichzelf zijn, al doortrilt hen dezelfde muziek, laat er zo ruimte zijn in je samenzijn, laat de Geest van God tussen je dansen.

Bemoedig elkaar in een niet aflatende inzet tegen onrecht, laat er recht geschieden, dat recht en vrede elkaar kussen, zoals jullie elkaar kussen.
Leef in vertrouwen op God, die het leven van mensen omvat. Geniet van het goede.

Mag ik jullie dan vragen elkaar de rechterhand te geven

en hier, in deze gemeenschap, voor jullie kinderen, familie, vriendinnen en vrienden, voor de kerk en voor God elkaar trouw te beloven.

Roelof:                                                            

Jutta, ik aanvaard jou, mijn vrouw,                      

als een geschenk uit Gods hand,              

en ik wil je naar het evangelie liefhebben en trouw zijn                        

in goede en kwade dagen, in rijkdom en armoede,                          

in gezondheid en ziekte, ons leven lang.                                       

Jutta:

Roelof, ik aanvaard jou, mijn man,

als een geschenk uit Gods hand,

en ik wil je naar het evangelie liefhebben en trouw zijn

in goede en kwade dagen, in rijkdom en armoede,             

in gezondheid en ziekte, ons leven lang.  

Voorganger:

Willen jullie zorg en verantwoordelijkheid dragen 

voor elkaar en voor hen die aan jullie zijn toevertrouwd?

Roelof en Jutta:

Ja, dat willen wij.

Ringwisseling

Gebed en zegen 

God van het verbond,

wij bidden U voor deze beiden, Roelof en Jutta, 

man en vrouw, verbonden in uw naam:

geef hen uw heilige Geest 

en help hen dat zij elkaar tot hulp zullen zijn. 

Bewaar en vernieuw hun liefde en trouw 

door uw nabijheid en geef hen uw vrede

door Jezus Christus, onze Heer, amen. 

Roelof en Jutta,

de God van Israël,

de Vader van onze Heer Jezus Christus,

zal jullie zegenen en behoeden,

opdat jullie in vrede en vreugde samenwoont, 

heel je leven, tot zegen van velen, amen. 

Lied: Gods zegen bidden wij je toe

          Nieuwe Liedboek 794 (zo mogelijk staande)
Gods zegen bidden wij je toe:

Hij zelf gaat steeds vooraan

hoe ook je weg zal gaan.

Geen mens weet waar en wat en hoe,

toch mag je altijd hopen:

God doet de toekomst open.

Je hebt in liefde trouw beloofd,

een zwak, een kwetsbaar woord

is hier door ons gehoord.

Ontvang de vlam die nimmer dooft:

vuur uit Gods hart ontsproten –

Hij houdt ons ja omsloten.  

Overhandiging trouwkaars door Anna Marie    
Overhandiging trouwbijbel door Gerrie Jonker
Piano: De kracht van uw liefde, Opwekking 488

Inzameling van de gaven, 

bestemd voor een tweede ‘Hattemse’ waterput 

in Tanzania, via de stichting ‘Saidia helpt Sumve’

Slotlied: Danke! (zo mogelijk staande)
Danke für diese schöne Trauung,

Danke für jedes gute Word.

Danke dass wir uns leiten liessen 

hier an diesen Ort.

Glaube, dass ist die Macht des Guten,

Glaube hält allem Bösen stand.

Glaube gibt Euch die Kraft zum Leben,

Führt Euch Hand in Hand.

Hoffnung braucht jeder Mensch zum Leben,

Hoffnung, die unser Gott uns gibt.

Hoffnung hält er bereit für jeden, 

der von Herzen liebt.

Liebe führt Euch auf alle Gipfel,

Liebe bringt Euch durch jedes Tal.

Liebe, Euch zwei von Gott gegeben, 

Trägt Euch allemal. 

Uitzending en zegen  
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